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['pyrnmny W3 HECKOJNBKHX COBMAMAIONIMX IO (YHKIHH SJIEMEHTOB,
00BETMHEHHBIX ~ OJIMHAKOBBLIM ~ CHHTAKCHYECKAM  OTHONIEHHEM K
MOTUHHSIOMIEMY  HMX  CJIOBY WM  TPEMIOKEHHIO,  Ha3bIBAIOT
CHHTAaKCHYECKOH  KOHBEpIreHIUueH [ApHonba, 2002, c. 256].
CHHTaKCHYECKYI0 KOHBEPTEHIMI0 MOIYT O0pa30BbIBATH OIHOPOIHBIE
OTIpe/ieNIeHusI, 00CTOSATENBLCTBA, MOUIeKANINE, CKa3yeMble W T.J., TPH
9TOM OHHU MOTYT 0€3 H3MEHEHHUS IPaMMATHYECKOIO CMBICIA COETUHATHCS
COM03aMHM WJIM MPOCTO CIIEI0BATh APYT 3a ApyroM. KoHBepreHIws MoXeT
OBITh  CO3/MaHAa W EIUHHUIIAMH  JPYroro  ypOBHS,  HaIpUMep,
OPUJATOYHBIMU TOPEUIOKEHUSIMH B COCTaBE CJIOXKHOMOMIMHEHHOTO
npemioxenus. K CHHTAaKCHYECKOW KOHBEPreHIMH CJIEAyeT OTHECTH H
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MePEYHNCIUTENbHbIE MPEIOKEHAS, TO €CTh OeCcCOI03HBIE CII0XKHBIC
NPENJIOKEHHsI, COCTOSIIME W3 psda OJHOPOJHBIX COYMHEHHBIX
npennoxeHud [Apuoasa, 2002, c. 257]. U.B. ApHosiba paccMaTpuBaeT
CHHTaKCUYECKYI0 KOHBEPTEeHIMIO KakK OJHMH M3 BHJOB MOBTOpA.
[TockonpKy CHHTaKCHYECKas KOHBEPIEGHLUS HEPEIKO OCIOXKHIETCS
JIPYTMMHU CTHJIMCTUYECKHMMH IIpUEMaMH: HOBTOPOM, MapauieIbHBIMU
KOHCTPYKIUSIMH, MHOT'OCOIO3HEM, aHaopoii, aluuTepauyeld u T.j4., oHa
HEpeIaKo IaeT CTHITHCTHYECKYIO KOHBEPTECHIIHIO [ApHONBA,
2002, c. 257].

Lenpro  maHHOTO  HWCCICHOBAHUS  SBISETCA  PAacCMOTPETH
CHHTaKCHYECKYI0 KOHBEPTCHIHIO B JIMHTBOCHHEPTETHIECKOM AaCIIeKTe U
BBISIBUTh MOJENH CaMOOpTraHHW3amud  (pakTalioB B  TEKCTOBOM
MPOCTPAHCTBE CHHTAKCUYECKONH KOHBEPTEHIIHNH.

®pakTanbHOCTh AMCKYPCHBHOI'O IPOCTPAHCTBA MCCIEAYETCS B
paborax C.H. IlnotuukoBoit  [IlnotHmkoBa, 2011, c. 126-135],
CHHEPreTHYeCKHe  MEXaHU3Mbl  peaju3all  WHTCPAUCKYPCHUBHBIX
oTHOIIEHUH paccMoTpeHbl B pabortax H.C. Onuspko [Onumspko, 2010,
c. 66-79], BO3MOXXHOCTM NpPHMEHEHHUS JHCKPETHOW (pakKTanbHON
mapagurMbl B HCCJICAOBAHHAX IO MeTadope MpoaHATH3UPOBAHBI
C.A. Xaxanosoii [Xaxanosa, 2008, c¢. 96-101].

CHHTaKCHYIECKYIO KOHBEPTEHIINIO ciexyer OTHECTH K
KOMITO3UIIMOHHO-PEUYEBBIM  CIIOCO0aM  OpraHWU3allMd  S3BIKOBOTO
Marepuaia, TaKUM, KaK MpHeM KOHTpacTa, MpHEM Tpajalud, MpueM
mapamtenusma u T.1. [Kpsiosa, 2006, ¢. 234—129]. OTu npueMsl 9acTo
COBMEUIAIOTCS, B3aUMOJEMCTBYIOT Jpyr ¢ JpyroM. HMx MoxHO
0XapaKTepHu30BaTh KakK EAMHUIy TEKCTa, B KOTOPOH NPOUCXOIUT
CIIMSIHME TIIaHA S3BIKOBOTO BBIpaXKEHHs M TUIaHa conepxkanus [Kpsuiosa,
2006, c. 240].

C  TOukM  3peHHs  JMHIBOCHHEPI€TUKH  CHHTAKCHYECKYIO
KOHBEPIeHI[MIO MbI TO3UIMOHUPYEM KaK JAMCCUIIATUBHYIO CTPYKTYpPY
(muccunanms — paccenBaHue). [Iporiecc BOSHUKHOBCHHS JAUCCHTATHBHBIX
CTPYKTYp HCCIEIOBaTeH OOBSICHAIOT cleAyromuM obpazom. Korma
CHCTeMa HAaXOIWTCS B COCTOSIHHU PaBHOBECHS, €€ IJIEMEHTHI BEIyT ceOs
HE3aBUCHMO JIpyr oT apyra. Ho ecinu mox Bo3melcTBHEM OKpysKaromiei
cpensl  CHCTeMa IIepexXOJUT B  HEPABHOBECHOE, «BO30YKICHHOE»
COCTOSIHME, DdJIEeMEHThl TaKOWM CHCTeMbl HAa4yMHAKOT JIeMCTBOBaTh
COrIaCOBaHHO. MeX/Iy HHMH BO3HHKAIOT KOPPEJSIIHH, KOTEPEHTHOE
B3aMMOJICHICTBUE, pE3yJbTaTOM KOTOPOIO SIBIISIETCS JMCCUIIATHBHAS
CTpyKTypa. IMEHHO «COBMECTHOE JICHCTBHE» DIIEMEHTOB JIMCCUITIATHBHBIX
CTPYKTYpP XapaKTepH3yeT MPOLECChl CaMOOPTaHU3ALUH, POXKICHUS HOBBIX
cMmbIciioB [Myparosa, 2012, ¢. 17].
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[Tonstne ¢pakrama U PpakTaIbHOCTH BOLIUIM B HayKy Omaromaps
oTkpeITHIO b. Mannens00pTa, KOTOpBIN BBEN TepMHH «(ppakTam» (OT Jar.

frangere — «paspeiBaTh», «apoOutb» u fractus — «HepoBHBIIY,
«npepbIBUCTHINY).  Otcroma  ¢pakran (fractal) —  «wmeperyssipHbrii
¢parMeHT» H  (QpPaKTaIBHOCTb — «CHOCOOHOCTH pacmajarbcs Ha

Heperymspueie (parmente» [Mandelbrot, 1982, p.4]. «®pakranom
Ha3bIBAETCSl CTPYKTypa, COCTOsIIAas W3 YacTed, KOTOphle B KaKOM-TO
cMEBICTe TTOJOOHEI menoMy» [Xaxanosa, 2008, c. 96]. Ilo ompeneneHuto
C.H. IlmoTHUKOBOH, (pakTan, — «3TO Takas dYacTh ILEJIOro, KOTOpas
CTPYKTYpHO Tog00HA KaXXAOH APYroil 4acTH M BCeMy LeJIoMy. B cBoro
ouepenp, (PPaKTaIbHOCTh — 3TO PEKYPPEHTHO-HTEPALMOHHBIN aarOpUTM,
6naronmaps KoTopoMmy obpasyercst (ppaKTaIbHOE MHOXXECTBO — MHOXKECTBO
camMomnoo0HbIX cTpyKTyp» [[lnmotHukoBa, 2011, c.127]. B ocHoBe
(dpakrana IeKUT NOHSITHE CAMOIIOI00Us — MOIOOUS dJIEMEHTa MHOXKECTBA
camMoMy MHOecTBY. DpakTaibHas NapajurMa W3 €CTECTBEHHBIX HayK
CTaJia MPOHUKATh B TYMaHUTAPHBIC HAYKH.

HUcxonss w3  Teopunm  (pakTaqbHOCTH  JUCKYpCa,  MOXHO
NpEeaAnoJIOKUTb, YTO TCKCTOBOC IPOCTPAHCTBO, ABJIAACH €r0 4acCThblo,
OpTraHM3yeTCs 110 NMPHHLUIY WUTEpPalud W PEKypPEeHILHUH, CIEIO0BATEILHO,
BH3YallbHO 3allOJIHEHHE TEKCTOBOTO IPOCTPAHCTBA CHHTAKCHYECKOH
KOHBEPICHI[MH MOKHO INPEJICTaBUTh B BUJAE ONPEACICHHON (hpakTaabHOM
monemu. Ilomatme «ppakrtam»  wucmomb3yercs UIA  00O3HAYCHUS
HEepEeryJspHbIX, HO caMONONOOHBIX cTpyKTyp. CoOrilacHO TEOpHH O
OCCKOHEYHOU BIOXKEHHOCTH MaTepuu ((ppakraapHON reoMeTpun), ppakran
SABJIACTCA OOHHUM U3 Ccroco6o0B MpEACTABJICHUA CJIOKHBIX HECCBKIUAOBBIX
00BEKTOB, 00pa3bl KOTOPHIX BechMa MOXO0KHM Ha MPUPOJHBIEC [Xaxaiosa,
2008, c. 96]. HccnenoBarensiMu ONMUCAHBI Takue MOJAENH (HpaKTaIbHOI
CaMOOpraHu3aliM, Kak  «KOHIEHTPUYECKHE  KPYTH»,  «pH30May,
«cnupanby, «aepeBo» [Ommspko 2010; Xaxamosa, 2008]. B ocHose
opraHu3anu (GpakTaIbHBIX CTPYKTYp JIEKHUT AWHAMUYECKas CUMMETpHs,
xapakTepu3yoiias poct u passutue [Onusbko, 2010, c. 68].

OOparuMmcsi K MaTepually HCCIEIOBaHMS, B KadecTBe KOTOPOTO
BbIOpaH ouepk amepukaHckoro mnucatens W. Croyna «Californiax.
PaccMOTpUM KOHTEKCT, B KOTOPOM aBTOP IEPEUUCIISICT H3BECTHBIX JIFOIEH,
KOTJ1a-To MpHOBIBIIMX B mTaT KanupopHus 1 MX MapHipyThl:

1) «How would you like to enter California? From what direction, in
what area of time? By Spanish ship with Cabrillo in 1542, around the
Horn in an English ship with Drake in 1579, on foot from lower California
in 1769 with Padre Junipero Serra, by foot and horseback with Captain
Juan Bautista de Anza from Mexico in spring of 1774; down from the
Bering Strait in a Russian ship to found Fort Ross in 1812, to remain
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untill1841 and then sell out just the discovery of gold; into the harbor of
San Diego with Richard Henry Dana (Two years Before the Mast) in
1834, or in the hundreds of ships that sailed through the Golden Gate
Strait into San Francisco Bay, true womb of California, with the

thousands of gold miners in 1850?» (Stone, p. 157)".

JlaHHO€ TEKCTOBOE IMPOCTPAHCTBO CHUHTAKCHYECKOH KOHBEPTEHIUH
COCTOWT W3 MapaelbHBIX KOHCTPYKIHH — (pakTanoB, CTPYKTYpPHO H
CeMaHTHYECKH IOIOOHBIX ApYT ApYyry U Bcemy memnomy. W.P. Tambnepun
paccMaTpuBal NapaieNbHOCTh CHHTAKCUUECKUX KOHCTPYKIMH Kak IpHUeM
HHTETpalM OTIEJbHBIX BBICKAa3bIBAaHHWH, Iie 00s3aTelibHas B3aHMMOCBS3b
CMBICJIOBBIX OTHOLICHUI MEXAYy 4YacTsAMH Napaiennsma (o0oOumeHHas
nHpOpMaLuUs) HAXOAUTCS BHE 3aBUCHMOCTH OT HUX KOHKPETHOTO
nanonuenuss  [Lamenepun, 2005, c¢. 168-169].  IlapamienbHbie
KOHCTPYKIUU B JaHHOM KOHTEKCTE BBLACIAIOT LEMNOYKY CEeMaHTHYECKU
Onmu3KuX cinoBocoueTanuil (by ship ...with ... in ...; on foot ..with ... in ...,
by foot and horseback ... with ... in ...; in a Russian ship ...with ... in...; in
the ships ... with ... in ...), peIPE3EHTUPYIOIIUX CPEACTBA NEPEABUKCHUS,
HMEHA W3BECTHBIX JIOAEH ® garel. IIpm 3TOM KaXKIblH DJIEMEHT
CHHTaKCUYECKOW KOHBEPIEHLMH, BBI3bIBAs y 4YHUTATENs ONpeAclIeHHbIE
accolMalnuy, CBA3aHHbIE ¢ HcTtopmeil mTara KamnpopHus, craHOBUTCS
TOUKO# OMdypKauu, NoJ KOTOPOil MOHUMAIOT «CMBICIIOBOE BETBICHHE)»
[MypatoBa, 2012, «c¢.18]. OHH UMIUIMOUTHO HECYT BaXHYIO
HUCTOPHYECKYI0 M SMOLMOHAIBbHYI0 HHpopMauuio. Takue AUCKYpCUBHbBIE
BKJIIOUEHHS, OTpPa)kalolllie peajuH >KU3HH, SBISIIOTCS HMCTOUYHHUKOM
INIyOMHHBIX  CMBICIIOB, KOTOpPBIE MOTYT OBITh HHTEPHPETHPOBAHEI
cnenyromum obpasom: California can boast its history; California is
proud of the people who contributed to its history, Californians remember
their history and people who opened new lands.

IIpocTpaHCTBO KOHBEPrHPOBAHHOIO TEKCTa B JAHHOM IIpUMEpE
MO’KHO 00pa3HO NPEICTaBUTh B BUAE (PPAKTATBHON MOJIEIH «IIBETOKY, TIE
KX/IBIH JIENIECTOK CTPYKTYPHO M CEMaHTHYECKH NOJO00EH Apyromy, Bce
OHH (HOPMHUPYIOTCSI BOKPYT CEMaHTHYECKOTO arTrpakTopa people who once
came to California. Takas nokamuzanusi mapaienbHBIX KOHCTPYKIHHA B
MIPOCTPAHCTBE CTHIMCTHYECKON KOHBEPTEHIIMM OTMEYaeT HarHeTaeMmoe
pasBuTHe pedd. BmusyanpHOe oOmIMCaHWE CTPYKTYphl MPOCTPAaHCTBA
CTHJINCTUYECKOW KOHBEPreHIINH 00JIerdyaeT MpeACcTaBlIeHNe O JOCTATOYHO
CIIOKHOM COJIEp>KaTeIbHOM II€JI0M, ITOCKOJIBKY IIOMOTaeT TNpPEeACTaBHTh
TIOBTOPSIIONINECS] CaMOIIOI00HBIE IEMEHTHI (ceMaHTHYecKue (pakTaisl),

1 o
31ech M Janee B KPYyIIbIX CKOOKax JaHa CChUIKA HA aHAIM3HPYEMbIH HCTOUHHK — OYEPK
amepukaHckoro rucarenst M. CroyHa «Californiay ¢ yka3aHHeM CTpaHHIIbI IUTHPOBAHHMSI.
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YBUACTh TPUHIUI TOAOOMS dYacTed, yAep KUBAIOIINX WHBAPHUAHTHBIN
cmbic people who once came to California to leave their traces B pamkax
TEKCTOBOTO IMPOCTpaHCTBA CHUHTaKCHUYECKOU KOHBCPICHIIUHU.

PaCCMOTpI/IM CJ'IeJJyIOIHI/Iﬁ mpuMep MpoCTpaHCTBa CHUHTAKCHYECKOU
KOHBCPIr¢HIIUHU, KOTOPOC MOIKHO o6pa3Ho MmpeaACTaBUTH (l)paKTaJ'ILHOﬁ
MOJCIBIO «IBCTOK», I'Ac Ka)KJJLIﬁ ICTIECTOK» ABJIACTCA CUMMETPUYHBIM
0TOOpaKEHHEM APYTHX:

2) «The Californian offers equally astonishing contrasts: he came
during the gold rush in a flash flood of humanity representing almost
every race on earth: the Italians in the Sonoma and Napa valleys, the
Americans around Fresno, the Chinese of San Francisco and Sacramento
Valley, the Germans around Sunland, the Scandinavians in the lumber
towns and around Twin Peaks, the Japanese wherever flowers and
vegetables will grow, the Portuguese and Finns of the northern fishing
villages, so like the rugged coast of Wales; as well as the thousands of
New Englanders, New Yorkers, Pennsylvanians, Southerners» (Stone,
p. 156).

TexcToBOC IMPpOCTPaHCTBO 3aII0JIHCHO napaicIbHbIMA
KOHCTPYKIUAMU, B KOTOPBIX MOKHO BBIJICIIUTH OIHNHAKOBBIC
CUHTAKCHUYCCKHUEC OTHOIICHUA MCKAY KOMIIOHCHTAMHU W OAWHAKOBOC
PacnoJIOKECHUEC KOMIIOHCHTOB CHHTAKCUYCCKHX KOHCTPYKLII/Iﬁ
(cmoBocoueranuit). CuHTakcHueckne (pakTanbl CaMOMOMOOHBI, WX
06L€I[I/IH$[€T O6H.[HOCTB CTPOCHUA, OAMHAKOBbIC CHHTAKCUYCCKHUC
OTHOLICHUA U €AuHasA YCUIUTCIIbHO-BbIACIUTCIIbHASL (1)YHKLII/I$I.

BusyanbHO Takoe 3allOJIHEHME IIPOCTPAaHCTBA KOHBEPIEHIUHU
¢paktasiaMd (KOHTAKTHBIM CHHTAKCHYECKHM MMApaJUICIIM3MOM) TaKKe
MOXHO NOpE€ACTaBUTbL B BUAC MOJCIN «IBETOK», T'JC Ka)KI[LIﬁ JICTIECTOK
(ppakram)  pempe3seHTHPYET  «PacTHPaXHPOBaHHBIN»  cMmbicn  the
Californian offers equally astonishing contrasts. O6parmaer Ha ce0s
BHUMaHHWE W HECTaHmapTHas codeTaeMocTh nekceM: the lItalians in the
Sonoma and Napa valleys; the Chinese of San Francisco and Sacramento
Valley; the Germans around Sunland; the Scandinavians in the lumber
towns and around Twin Peaks), akryanusupyromux cmbici astonishing
contrasts. CeMaHTHYECKHE ¢dpaxraisl, penpe3eHTUPOBAHHbIE
napaajaeibHbIMA  KOHCTPYKUMSMM, TpYNIUPYIOTCS BOKPYr JaHHOTIO
CEMaHTHUYECKOIr'0 aTTpaKkropa.

ITosiBiienne HOBBIX CMBICJIOB B TEKCTOBOM IIPOCTPaHCTBE
CHUHTAKCHUYECKOH KOHBCPICHIIUN TPOUCXOAUT IO CXEME, ONHUCAaHHOM
E.IO. MypatoBoii [MyparoBa, 2012, c. 26]: B pe3yiabTare HaIOXCHH
IBYX (pakTayeil: «KW3HEHHAs peanusi, OTpakeHHas B TEKCTE» U «ITO3UIUSL
aBTOpa MO OTHOLICHWIO K omuchiBaeMod peanuu». M. CTOyH cuTyanuio,
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Korja Kanu(opHUHIIAMHA CUUTAIOT ce0s W KHUTAWIBl, W WTANBSHIBL, U
MOPTYrajblibl, U HEMIIBI, HAa3bIBa€T amazing contrasts. B couyeranusx: the
Italians in the Sonoma and Napa valleys, the Chinese of San Francisco
and Sacramento Valley, the Germans around Sunland, the Scandinavians
in the lumber towns and around Twin Peaks wmbl HabGm0maEM
CCMAHTUYCCKN HCCOTJIaCOBAHHBIC JJICMCHTBI, 3TO IMPOUCXOOUT 3a CUET
HapyuieHus ysyca. C ToukHu 3pCHUs JIOTUKH, KI/ITE[I7[III>I, UTAJIbAHIIbI, HCMIIbI
U T.I. HE JOJDKHBI HA3BIBaTh ceOs «KaTu(pOpHUHIIaMU», OTCIOJa CIEAyeT,
9YTO NPEACTABJICHHBIE COYETAaHUA BOCIHPHUHUMAIOTCA KaK OKCIOMOPOH,
PacKpbIBAIOIINI IPOTUBOPEUYNBOCTH OIIUCHIBAEMOTO.

Ilapannenusm B3aUMOAEHCTBYET € ACHHIETOHOM, HaMEpPEHHBIM
ONMYHMICHUEM COKO30B MNpPHU MNCPCUYHUCICHUH, B PE3YJIbTATC YCro CO34acTCA
OLIyIIECHUE «OonbIeit rapMOHHUHU PUTMOMEIIOINYECKON u
apxurexkToHnueckoi» [CroBopoanukos, 2005, ¢. 68].

OOparuMmcsi K cleylonieMy MpUMepy TEKCTOBOTO IPOCTPAaHCTBA
CHUHTaKCUYECKOH KOHBEPreHLUH, KOTOPYIO 00pa3yeT psiJi COUYMHEHHBIX
NIpeJI0KEHUN:

(3) «One measure of people is how much they dare, and Californians
have dared greatly: Isadora Duncan revolutionized the dance; Frank
Norris (we consider any man who has lived here for five years as a true
Californian, though of course not with all of the privileges pertaining to
the native) liberated the American novel from sentimentality to realism;
Jack London blueprinted the coming world of authoritarianism; Gertrude
Stein released the American language from its outmoded word-forms;
Luther Burbank created edible cactus, plumcots, stoneless prunes; John
Muir, the naturalist, saved Yosemite and some hundred million acres of
forest reserves for the nation; Upton Sinclair, at sixty, began an eleven-
volume historical novel» (Stone, p. 156-157).

KoHTakTHBIH  CHUHTAaKCHMYECKHH  Mapajuieu3M, B  KOTOPOM
3JIEMEHTAMU BBICTYNAIOT MPEJIOKEHUS ¢ O€CCO03HOM CBS3bI0, BHICTYIAET
B Ka4YCCTB€ JAOMHUHAHTHOI'O KOHCTUTYTHBHOTO IIPpHUHIUIIA, KOTOpLIﬁ
MNOAYMHCH CMBICJIOBOMY COJACPIKAHUIO. I[I/IHaMI/I‘{HOG nepeHUCICHUC
HU3BCCTHBIX J'IIO,E[Gf/i, KOTOPBIC BHCCJIIM BKJAJ B HMCTOPHIO MITAaTa, CO34acT
BIICYATJICHHUC 6I)ICTpO cleayromux OJHO 3a APpYyrum ﬂeﬁCTBHﬁ, npu 3TOM
BCE€ OJOTHU ,IleﬁCTBPIﬂ PaBHOLICHHBI W B COBOKYINHOCTH HWHTCEHCHUBHO
axryammupyiot cmeica Californians have dared greatly (dare — be brave
enough to do something difficult or dangerous [Hornby, 1988]).

Meradoper u mepudpassl ¢ rmaromamu revolutionize, liberate,
blueprint, release cemanTuyeckn cBsi3anbl 00mmMM cMbicioM to produce a
great change (revolutionize — to produce a very great change or complete
change in something; liberate — to release from control, duties, limits;
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release — to give freedom to someone [CDAE, 2000]). PoxneHue HOBBIX
CMBICJIOB  MNPOABIIICTCA Ha  CHUHTAKCUYCCKOM  YPOBHC, B peE3yjbTaTte
HeCTaHJApTHOI coueraemocTtH jekcem: revolutionized the dance; liberated
the American novel; released the American language from its outmoded word-
forms. B3aHMOILeﬁCTBHe JICKCEM POXKIACT HOBBIC CMBICJIBI. there are many
people who revolutionized the culture of the state; Californians are proud of
people who showed no fear of dangerous or difficult things.

Janee mpoaHammsupyeM (paKkTAIBHYI0 CTPYKTYpPY TEKCTyaJIbHOTO
IIPOCTPAHCTBAa CUHTAKCUYECKOW KOHBEPI'EHLMH B CIEIYIOILEM IIPUMEpE, Ile
aBTOp TOSICHSET, moyeMy XuTh B FOxuoM Kammdpopann npusTHO:

4) «What is the effect of living in Southern California, through whose
communities are spread the thousands of people engaged in the motion-
picture industry? It is a pleasant one: the man going past you on the Freeway
in an open convertible is Robert Taylor; the little fellow sitting next to you at
the Coliseum, watching the Rams football game in a weird sweater and snow
cap, is Mickey Rooney; the attractive woman with the bold streak of gray,
putting her child on the train in Glendale for summer camp, is Joan
Crawford; the girl at the next table at Wil Wright’s having an ice cream soda
is Marilyn Monroe» (Stone, p. 166).

CuHHTaKCHYEeCKHI napauieiin3m 06pa3013aH 3JICMCHTaMU,
YIEPKUBAIOIIMMHI B PAMKAX LENOr0 MPOCTPAHCTBA KOHBEPTEHIMK CMBICH It iS
pleasant to live here because you can meet a lot of famous actors. Ha ocuose
CJIOBapHO-JIEKCUYECKON CTPYKTYphl NapajjiebHbIX KOHCTPYKUMH BO3HUKAIOT
crenyromne cMbicibl: it is pleasant to meet a celebrity by chance; there are
many chances to meet celebrities in the Southern California; the life of
celebrities has much in common with yours. Poxmenue 3THX CMBICIOB
IIPOSIBJSIETCSL B pE3yJIbTATE HECTAHJAPTHOM COYETaeMOCTH JeKceM. bosee
NPUBBIYHO BHIETh 3BE3]l HAa OJKpaHaX, Ha KMHO(PECTHBAISX, HA KPaCHBIX
JIOPOXKKaX. ABTOP MepeurciisieT OOBIYHbIE MECTa M CUTYaIluH, TJIe BbI 4acTo
MOXKETE TOBCTPEYATHCA CO 3BE3JaMH, €CJIM Bbl HAXOOUTECH B IOxHOiIT
Kamudopuuu (on the Freeway in an open convertible; sitting next to you at
the Coliseum; watching the Rams football game in a weird sweater and snow
cap; putting her child on the train in Glendale for summer camp; at the next
table at Wil Wright’s having an ice cream soda).

BaxxHoe 3HaucHme JUI 06paBOBaHI/IH FJ'IyGI/IHHI)IX CMBICJIOB B
TIPOCTPAHCTBE CHHTAaKCHYECKOMH KOHBEPre¢HIIMKU HUMEKOT OUCKYPCHUBHBIC
BKIIFOYCHHUA, KAXKAO0C MNPEIIIOKEHNUEC OTPAKACT KYJIBTYPHBIC pEAJIMK - UMCHA
3Be3n [omwmsyna (Robert Taylor, Mickey Rooney, Joan Crawford; Marilyn
Monroe).

®paxTalibHasg MOJIETb CAMOOPTaHU3AIUU «I[BETOK» PENPE3CHTUPYET HE
TOJIBKO CaMOIIOJO0HBIE APYT APYTY (paKTaibl (JMCTOYKH), HO M Ty YacTh,
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KOTOpas JaeT CEMEHA, CUMBOJIM3UPYIOLIME JaJbHEUIINI ITyTh pa3BUTHs. Peun
HAET O BO3MOXHOCTM IIpUBJEKaTh K MHTEPIpETallMd TEKCTOBOTO
MIPOCTPAHCTBA NMPAKTUYECKH HEOTPAHUYEHHOE YHCIIO CMBICIOBBIX 3JIEMEHTOB
KaK BapUaHTOB MHTEPIIPETALUH TEKCTa. B CBA3M C 3TM yMECTHO NPUBECTH
cnosa @. XoaHra o ToM, 4TO «UMILTMLUTHOE COJIEPAKAHUE BBICKA3bIBAHUS, KaK
U COAEp)KaHWE MBICIM, NPAKTUYECKH HE HMEeT INpelesioB U HUYEM He
OrpaHHYEHO. B mouckax MMIUTUIMTHOTO COJIEP KaHMS BbICKA3bIBAHUS KaXKIbIi
CIIymIaTeNnb MOXKET MPOBOJAWTh BHYTPEHHHH [AWAJIOr KAaKHM-TO CBOHM,
OTIMYHBIM OT JPYrHX CHOCOOOM, HO BCErJa C YYETOM OKCIUIMIUTHOTO
colepiKaHMs, KOHTEKCTa W KOMMYHHKATHBHOHM curyarum» [Xoasr, 1985,
c. 399-400].

Takum  00pa3oM, pacCMOTpPEHHBIE  TEKCTOBBIE  IPOCTPAHCTBA
CHHTAaKCHMYECKOW KOHBEPreHIMH 3alloJIHeHbI (paktanamu (mapajuieibHbIMU
KOHCTPYKIHSAMHU), C TOMOIIBIO KOTOPBIX «THPAKUPYETCS» OTUH U TOT XKe
CMBICJI: Pa3BUBACTCA II€pBOHAYAIbHAA HIACA HWIN C6J'II/I)K8.IOTC)I Ppas3iniHbIC
CMBICJIBI C IICJIBIO BBISABJICHUSA UX OGIIIHOCTI/I. CDpaKTaJ'ILHaH camMoopraHn3anus
CHUHTaKCUYECKOM  KOHBEPreHLMHM, OCHOBAaHHOW Ha  CHHTAKCHYECKOM
Mapajuienu3Me, MOXKET ObITh BH3YaJIbHO PENpe3eHTUPOBaHA B BUE MOJEITU
«IIBETOK». B oduepke KOHTEKCT peanbHON >KM3HU SBIACTCS 3HAYNMBIM
3JIEMEHTOM HETIOCPEACTBEHHOTO CO3/IaHUsI U BOCIIPHUSITHS CMBICIIOB, OHUM H3
HCTOYHHNKOB OM(YpPKALIIHL.
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